
EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED
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All ejectors require gunsmith fitting by Beretta qualified gunsmiths, they are not
user installed.
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Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913300888
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Shipping height: 8mm
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Shipping length: 128mm
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Sicherheitshinweise für den Ejektor, 28GA auf 20GA
Rahmen, RH, Fertig

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Ejektors, 28GA auf 20GA Rahmen, RH, fertig von Beretta USA. Dieser
Ejektor ist ein präzises und hochwertiges Produkt, das von qualifizierten Beretta Büchsenmachern angepasst werden
muss. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Ejektor von einem qualifizierten Fachmann installiert wird.
Verwenden Sie den Ejektor nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie den Ejektor und alle damit verbundenen Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwenden Sie den Ejektor nicht, wenn Sie nicht über die erforderlichen Fähigkeiten oder die richtige
Ausbildung verfügen.
Achten Sie darauf, dass der Ejektor vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Ejektor immer geeignete Schutzausrüstung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit feuchten oder nassen Oberflächen, um ein Verrutschen oder andere Gefahren
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Ejektors mit Ihrem Waffensystem.

Installation

Lassen Sie die Installation von einem qualifizierten Beretta Büchsenmacher durchführen.
Der Ejektor muss präzise angepasst werden, um eine sichere und effektive Funktion zu gewährleisten.

Verwendung

Befolgen Sie die Anweisungen Ihres Büchsenmachers zur Verwendung des Ejektors.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Ejektor gelangen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Ejektor gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie den Ejektor nicht in die Umwelt, sondern nutzen Sie die vorgesehenen
Entsorgungsmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Beretta Fachhändler. Sie können auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um Informationen zu Rückrufen oder
Sicherheitswarnungen zu erhalten.
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EJECTOR Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED. This document provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide
thoroughly before using the ejector.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety measures are followed when using the ejector.
This ejector requires professional fitting by a Beretta qualified gunsmith. It is not designed for user installation.
Always handle firearms and their components with care, following all local laws and regulations regarding
firearm safety.
Keep the ejector and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ejector for any signs of wear or damage. If any issues are found, consult a qualified
gunsmith immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Never attempt to modify or repair the ejector yourself.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the ejector.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms.
Do not use the ejector with incompatible firearms or ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Professional Installation Required

Contact a Beretta qualified gunsmith to have the ejector fitted to your firearm.
Ensure that the gunsmith follows all manufacturer guidelines during installation.

Before Use

Confirm that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Inspect the ejector for any visible defects or damage.

During Use

Follow all standard firearm safety practices.
Be mindful of the ejector's function during operation and ensure proper handling of the firearm.

PostUse Care

Clean the ejector and firearm according to the manufacturer's recommendations.
Store the ejector and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of the ejector in accordance with local regulations.
Do not throw the ejector in regular household waste. Contact local waste management authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ejector, please reach out to your local Beretta qualified gunsmith
or authorized dealer.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure safe and effective use of the EJECTOR, 28GA
ON 20GA FRAME, RH, FINISHED. Always prioritize safety and consult professionals when needed. Thank you for
your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el EJECTOR,
28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED

Introducción
Gracias por elegir el EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED de Beretta USA. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo, pero es fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad, instalación, uso y
eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea instalado por un armero calificado de Beretta. No intentes realizar la
instalación tú mismo.
Revisa el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Familiarízate con las instrucciones de uso y seguridad antes de manipular el producto.
Si experimentas algún problema con el producto, detén su uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el ejector si está dañado o si notas alguna irregularidad en su funcionamiento.
Asegúrate de que el ejector sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva adecuada al operar el arma.
No apuntes el arma hacia ti mismo ni hacia otros mientras realizas la instalación o ajustes.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Lleva el ejector a un armero calificado de Beretta para su instalación. No intentes instalarlo tú mismo.
Asegúrate de que el armero realice una prueba de funcionamiento después de la instalación.

Uso:

Antes de usar el ejector, asegúrate de que el arma esté descargada.
Realiza una verificación visual del ejector para asegurarte de que esté en buenas condiciones.
Sigue las instrucciones del fabricante para el uso correcto del ejector.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el ejector, asegúrate de eliminarlo de manera segura.
No tires el ejector en la basura normal. Consulta a un centro de reciclaje local o a un profesional para la
eliminación adecuada.
Si el ejector presenta algún problema, contacta a un armero calificado para su revisión y eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca asistencia de un armero calificado de
Beretta. Además, puedes consultar el sitio web de Beretta para obtener actualizaciones sobre el producto y posibles
retiros de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes maximizar tu experiencia y seguridad al usar el EJECTOR, 28GA ON
20GA FRAME, RH, FINISHED. Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos, y es fundamental actuar
con precaución y conocimiento al manejar productos relacionados con armas.
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Guide de Sécurité pour l'Éjecteur Beretta 28GA sur
Cadre 20GA, RH, Fini

Introduction
Merci d'avoir choisi l'éjecteur Beretta 28GA sur cadre 20GA, RH, fini. Ce produit est conçu pour offrir des
performances optimales, mais il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre
et efficace. Ce guide fournit des informations importantes concernant la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre
éjecteur.

Directives de Sécurité Générales
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que l'éjecteur est installé par un armurier qualifié Beretta. Ne tentez pas d'effectuer l'installation
vousmême.
Vérifiez régulièrement l'éjecteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez l'éjecteur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'état de l'éjecteur, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'éjecteur avec des munitions inappropriées ou endommagées.
Évitez de pointer l'éjecteur vers vous ou vers d'autres personnes lors de son utilisation.
Portez des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des protections
auditives.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

L'éjecteur doit être installé par un armurier qualifié Beretta. Ne tentez pas de l'installer vousmême.
Assurezvous que l'armurier utilise des outils appropriés et suit les directives du fabricant.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, vérifiez que l'éjecteur est en bon état de fonctionnement.
Chargez l'éjecteur uniquement avec des munitions compatibles.
Suivez les instructions du fabricant concernant le chargement et le déchargement de l'éjecteur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'éjecteur avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits d'armement.
Si l'éjecteur est endommagé ou hors d'usage, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la
mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver toutes les informations relatives à votre éjecteur, y
compris le modèle et le numéro de série, pour faciliter l'assistance.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité. Utilisez votre éjecteur
de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'EJECTOR,
28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED

Introduzione
Grazie per aver scelto l'EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED di Beretta USA. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un armaiolo qualificato Beretta.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
L'installazione dell'EJECTOR deve essere effettuata esclusivamente da un armaiolo qualificato Beretta.
Non tentare di installare l'EJECTOR autonomamente, poiché ciò potrebbe causare malfunzionamenti o
incidenti.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza fornite dal tuo armaiolo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che il tuo fucile sia scarico e sicuro prima di procedere.

Installazione:

Porta il tuo fucile da un armaiolo qualificato Beretta.
L'armaiolo eseguirà l'installazione dell'EJECTOR secondo le specifiche del produttore.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento del fucile in un ambiente controllato.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di armamento e accessori.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni specifiche sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande specifiche, ti invitiamo a contattare un armaiolo
qualificato Beretta o a visitare il sito ufficiale di Beretta USA.

Ricorda, la sicurezza è la priorità numero uno. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
del tuo EJECTOR.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Wyrzutnik
Beretta

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyrzutnika Beretta, model S686, 28GA na ramie 20GA, prawy, wykończony. Wyrzutnik ten jest
zaprojektowany do użytku przez wykwalifikowanych rusznikarzy. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat instalacji, użytkowania i
utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie prace związane z wyrzutnikiem są wykonywane przez wykwalifikowanych
rusznikarzy Beretta.
Produkt nie jest przeznaczony do samodzielnego montażu.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Przechowuj wyrzutnik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wyrzutnik pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.
Używaj wyrzutnika tylko w odpowiednich warunkach, zgodnych z jego przeznaczeniem.
Nigdy nie celuj w ludzi ani w zwierzęta.
Zawsze upewnij się, że nie ma przeszkód w kierunku strzału.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Wyrzutnik musi być zainstalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza Beretta.
Przed instalacją upewnij się, że wszystkie części są w dobrym stanie.
Podczas instalacji:

Sprawdź, czy wyrzutnik pasuje do ramy.
Użyj odpowiednich narzędzi do montażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu.

Po zainstalowaniu, przetestuj wyrzutnik w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wyrzutnik należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wyrzutnika do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem Beretta lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dodatkowe informacje
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie wyrzutnika
Beretta. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania!



EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, joita on noudatettava tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi. Tuotteen
asentaminen ja käyttö on suositeltavaa jättää Berettakoulutettujen asekorjaajien tehtäväksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja tarkastettu asianmukaisesti ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai huumaantuneena.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Ejectorin asentaminen tulee suorittaa vain Berettakoulutettujen asekorjaajien toimesta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Tarkista, että asennuspaikka on riittävän valoisa ja turvallinen.

Käyttö:

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Seuraa aina valmistajan ohjeita tuotteen käytön aikana.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Ota Yhteyttä Lisätuen Saamiseksi
Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för EJECTOR, 28GA ON 20GA
FRAME, RH, FINISHED

Introduktion
Tack för att du valt Beretta USA EJECTOR, 28GA ON 20GA FRAME, RH, FINISHED. Denna produkt är utformad för
att ge högsta kvalitet och prestanda. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet är det viktigt att
följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Använd alltid produkten på ett ansvarsfullt sätt och håll den utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Utdragningsmekanismer kräver anpassning av en kvalificerad gunsmith från Beretta. Försök inte installera
eller justera produkten själv.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten för att skydda dig mot eventuella
skador.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera för eventuella skador eller slitage.
Om produkten uppvisar tecken på skada ska den inte användas och bör returneras till en kvalificerad
gunsmith för inspektion.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Lämna installationen av utdragningsmekanismer till en kvalificerad gunsmith från Beretta.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och fungerar innan du använder produkten.

Användning

Följ alltid instruktionerna från gunsmithen för korrekt användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet och i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Håll alltid ett säkert avstånd från andra personer när produkten används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avyttring av produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Se till att produkten inte lämnas på platser där den kan orsaka skada eller olyckor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en kvalificerad
gunsmith eller Beretta USA direkt.
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Bezpečnostní pokyny pro použití vyhazovače Beretta

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vyhazovač Beretta, model S686, určený pro 28GA na 20GA rámu, pravý (RH),
dokončený. Tento dokument slouží jako průvodce bezpečným používáním a instalací produktu. Je nezbytné
důsledně dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Všechny vyhazovače vyžadují montáž od kvalifikovaných zbrojířů Beretta.
Tento produkt není určen k instalaci uživateli.
Při používání vyhazovače dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Před použitím vyhazovače se ujistěte, že je v dobrém technickém stavu a nebyl poškozen.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti nebo funkčnosti produktu se obraťte na
kvalifikovaného odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nikdy se nesnažte upravit, opravovat nebo jinak měnit vyhazovač bez odborné pomoci.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vyhazovač správně namontován a zajištěn.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství, které jsou kompatibilní s tímto modelem vyhazovače.
Udržujte vyhazovač mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Vždy se ujistěte, že se nacházíte v bezpečném a povoleném prostředí pro používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyhazovač musí být nainstalován pouze kvalifikovaným zbrojířem Beretta.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly před zahájením instalace.
Dodržujte všechny pokyny výrobce a místní předpisy během instalace.

Použití:

Před každým použitím vyhazovače se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.
Při používání vyhazovače se vždy soustřeďte a buďte si vědomi svého okolí.
Po použití vždy vyhazovač důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Vyhazovač a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je vyhazovač poškozen nebo nefunkční, obraťte se na kvalifikovaného odborníka pro správnou
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na kvalifikovaného zbrojíře Beretta nebo
se podívejte na oficiální webové stránky společnosti Beretta pro další informace.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vyhazovače Beretta.


